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Optional accessories - Optionales Zubehör - Accessoires en option - Optionele accessoires 
- Accessori opzionali - Valgfritt tilbehør - Valfria tillbehör - Ekstra tilbehør - Accesorios op-
cionales - Acessórios opcionais - Προαιρετικά εξαρτήματα - İsteğe bağlı aksesuarlar - Do-
datna oprema - Opcijski pribor - Doplnkové príslušenstvo - Volitelné příslušenství - Opcioná-
lis kiegészítők - Accesorii opţionale - Acessórios opcionais - Lisävarusteet - Opcjonalne 
akcesoria - Допълнителни принадлежности - Дополнительные принадлежности - Va-
likulised tarvikud - Papildu piederumi - Atskirai užsakomi priedai - オプショナルアクセサリー - 

107417190 Premium car kit

107417191 Convenience kit

107417192 Suction hose 2.5 m, 1 pcs.

107417193 Suction hose 4 m, 1 pcs.

107417194 Filter kit, 1 pcs.

107417195 Dust bag fl eece 22 l / 30 l, 4 pcs.

107417196 Dust bag fl eece 50 l, 4 pcs.

107417197 Floor nozzle D 36 W/D 1, 1 pcs.

O

الملحقات الاختیاریة
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Estimado cliente de Nilfi sk
Le felicitamos por la adquisición 
de un aspirador Nilfi sk. 

Antes de usar el aparato por 
primera vez lea detenidamente este documento y 
guárdelo para tenerlo a mano.

Finalidad y uso previsto

La aspiradora está diseñada para un uso privado, por 
ejemplo, en el hogar, talleres de afi cionados, limpieza 
del coche, etc. Absorbe polvo no peligroso y líquidos 
no infl amables. 

Símbolos que se usan para indicar ins-
trucciones

ADVERTENCIA
Riesgo de lesiones graves y daños.

Advertencias importantes

ADVERTENCIA

• No se deben modifi car los 
dispositivos de seguridad 
mecánica, eléctrica o tér-
mica.

• Este aparato pueden 
usarlo niños mayores 
de 8 años y personas 
con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales 
reducidas, con falta de 
experiencia y de cono-
cimientos, siempre que 
estén supervisadas o reci-
ban instrucciones sobre el 
uso del aparato de forma 
segura y entiendan los 
peligros subyacentes. 

• Debe controlarse que los 
niños no jueguen con el 
aparato. 

• Los niños no deben lim-
piar ni manipular el apara-
to sin supervisión.

• No salpique con agua la 
parte superior de la aspi-
radora. Se pueden produ-
cir lesiones debido a un 
cortocircuito.

• No use la aspiradora si no 
hay fi ltro o está dañado.

•  La aspiradora cuenta con 
una función de soplado. 
No sople el aire en espa-
cio abierto. Sólo utilice la 
función de soplado con un 
tubo limpio. El polvo pue-
de ser nocivo para la sa-
lud.

Materiales peligrosos

ADVERTENCIA

Aspirar materiales peligro-
sos puede causar lesiones 
graves o incluso mortales.
Con esta aspiradora no deben 
recogerse los materiales si-
guientes:

• Polvo peligroso 
• Materiales calientes (ciga-

rrillos encendidos, brasas 
calientes, etc.) 

• líquidos infl amables, ex-
plosivos o corrosivos 
(como petróleo, disolven-
tes, ácidos, álcalis, etc.)

• polvo infl amable o explosi-
vo (por ejemplo magnesio 
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o polvo de aluminio, etc.)

Conexión eléctrica

ADVERTENCIA

• Antes de usar la aspirado-
ra asegúrese de que la 
tensión indicada en la 
placa de la aspiradora se 
corresponde con la ten-
sión de la red eléctrica 
local. 

• Se recomienda conectar 
la aspiradora mediante un 
interruptor diferencial. 

• La aspiradora no se debe 
utilizar si el cable o el 
enchufe están dañados. 
Compruebe regularmente 
el cable y el enchufe. Si el 
cable de alimentación está 
dañado, debe sustituirlo 
Nilfi sk Service o un elec-
tricista para evitar que se 
produzcan daños después 
de usar la aspiradora.

• No toque el cable ni el 
enchufe con las manos 
mojadas.

• No desenchufe tirando del 
cable. Para desenchufar, 
sujete el enchufe, no el 
cable. El enchufe siempre 
debe quitarse de la toma 
de corriente antes de co-
menzar cualquier trabajo 
de mantenimiento o repa-
ración de la máquina o el 

cable.

Mantenimiento

Quite siempre el enchufe de la toma antes de reali-
zar tareas de mantenimiento en la máquina.

Reciclaje de la aspiradora

El embalaje puede reciclarse. Separe los 
componentes en vez de tirarlos a la basura 
doméstica. También puede depositar el 
embalaje directamente en el Nilfi sk de su 
localidad para su reciclado.

También puede depositar el embalaje directamente 
en el Nilfi sk de su localidad para su reciclado. Pónga-
se en contacto con sus autoridades locales o su ven-
dedor más cercano para obtener más información.

Garantía

Nilfi sk garantiza los aspiradores para uso doméstico 
por 2 años. Si nos envía los aspiradores o sus acce-
sorios para su reparación debe incluir una copia del 
recibo.
Las reparaciones en garantía se realizan bajo las 
condiciones siguientes:
• los defectos son atribuibles a problemas de los 

materiales o de la fabricación. (La garantía no 
cubre el desgaste ni los daños producidos por mal 
uso).

• se aplicaron las directrices explicadas en este 
manual de instrucciones.

• la reparación solo la realizó personal del servicio 
de Nilfi sk.

• solo se utilizan accesorios originales.
• el producto no se expuso a golpes ni congelación.
• que el aspirador no se alquila ni usa comercial-

mente.

Baterías, bombillas y piezas sujetas a desgaste no 
están sujetas a la garantía.
En caso de producirse algún defecto en el periodo 
de garantía y de comunicárselo a Nilfi sk, Nilfi sk, 
según su criterio, reparará los defectos, sustituirá la 
unidad o devolverá el precio de la compra al devol-
ver la unidad. La apertura de la carcasa invalida la 
garantía. Según esta garantía, no se admitirán otro 
tipo de reclamaciones. Los derechos legales del 
comprador se mantienen. Las reclamaciones dentro 
de la garantía deben dirigirse al fabricante. Los 
derechos de garantía legales también se mantienen 
en este caso.
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Recoger líquidos

Retire la bolsa del polvo antes de absorber líquidos. 
La máquina está equipada con un fi ltro adecuado 
para la aspiración en seco. Compruebe que el fl ota-
dor funciona. Si se produce espuma o sale líquido 
del aparato, detenga la máquina inmediatamente y 
vacíe el depósito.

Conectar dispositivos eléctricos

Utilice el conector de la aspiradora según se espe-
cifi ca en las instrucciones de funcionamiento. Antes 
de conectar un aparato al conector:
1. Apague el aspirador.
2. Apague el aparato que vaya a conectar. 

 ¡PRECAUCIÓN! siga las instrucciones de funcio-
namiento y tenga en cuenta las advertencias de 
seguridad cuando conecte aparatos al conector 
de alimentación. Desenrolle totalmente el cable 
de la aspiradora antes de usarla.

La potencia del aparato conectado nunca debe 
superar al valor que se indica en la placa informati-
va de la aspiradora. Consumo máximo de energía: 
1150 W.
La tensión que aparece en la placa indicadora debe 

corresponder con la tensión de la fuente de alimen-
tación.

Identifi cación de las piezas (ilustraciones  
1 y 2, página 4)

A. Botón de encendido/apagado automático para la 
herramienta de alimentación conectada*

B. Indicador de limpieza del fi ltro
C. Botón de la función "Pulsar para limpiar"*
D. Salida de potencia
E. Interruptor de encendido/apagado
F. Controlador de aspiración ajustable *
G. Conexión de manguera para aspirar
H. Conexión de manguera para soplar
I. Barra de sujeción (y para guardar el cable de 

alimentación)
J. Posición de detención rápida (hembra)
K. Opciones de almacenamiento para tubos, boqui-

llas y accesorios
L. Opciones de almacenamiento para tubos y acce-

sorios
M. Placa para tensar el fi ltro
N. Filtro
O. Soporte de la bolsa para el polvo

* Según el modelo.

Especifi caciones técnicas

Modelo Multi 22 Multi 22 
Inox Multi 22 T Multi 22 T 

Inox Multi 30 T Multi 30 T 
Inox VSC

Multi 50 
Inox

Región/país EU, UK, 
ZA, 
AUS

EU, UK, 
ZA, 
AUS

UK AUS/NZ

EU, UK, 
FR/BE/PL/

CZ, ZA, 
AUS

EU, UK, 
FR/BE/PL/

CZ, ZA, 
AUS

EU, UK, 
ZA, AUS

Material del depósito PP INOX PP INOX PP INOX INOX
Tensión (V) 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240 220 - 240
PNOM (W) 1130 1130 1130 1130 1260 1260 1260
Pmax (W) 1200 1200 1200 1200 1400 1400 1400
Vacío máx., kPa/bar 20/200 20/200 20/200 20/200 21/210 21/210 21/210
Potencia máxima de 
succión - máquina, W 270 270 270 270 292 292 292

Potencia sonora 
(EN 60704-2-1), dB(A) 85 85 85 85 87 87 87

Tamaño del depósito, 
L 22 22 22 22 30 30 50

Capacidad neta de 
llenado en seco, en la 
bolsa, L

9. 9. 9 9. 13 13 20

Capacidad neta de 
llenado líquido, L 14 14 14 14 20 20 36

Indicador del fi ltro sí sí sí sí sí sí sí
Pulsar para limpiar sí sí sí sí sí sí
Potencia de salida, 
máx. 1150 W sí sí sí sí

Encendido/apagado 
automático sí sí sí sí
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Instruccciones de funcionamiento

Uso del aspirador    

Encedido/Apagado - posición "E"

Interruptor “0-I”

Posición del 
interruptor Función

I Encendido
0 Apagado

Conexión automática de encendido/apagado – 
posición “A”  

Interruptor “0-I”

Posición del 
interruptor Función

I Encendido
0 Apagado

La máquina dispone de dos modos de funciona-
miento: aspirar y soplar.
Al utilizar la máquina para pasar la aspiradora, la 
manguera se conecta a "G". Al utilizar la máquina 
para pasar soplar, la manguera se conecta a "H".
La máquina se enciende o se apaga con el interrup-
tor "E".
Cuando está funcionando y operativa la luz B" no se 
encenderá. La luz "B" se encenderá cuando caiga el 
rendimiento de aspiración debido a un fi ltro sucio.

Limpiar las piezas del fi ltro con la función 

Pulsar para Limpiar*)

Si la luz "B" se enciende, el fi ltro puede estar obs-
truido.
1. Ponga una mano contra el extremo de la mangue-

ra para formar una pared cerrada. Pulse el botón 
"Pulsar para limpiar" (C), durante 2-3 segundos 
para que la máquina limpie el fi ltro. Espere 3-5 se-
gundos y repita el paso 1, un máximo de 3 veces.

2. Si el indicador sigue iluminado, la causa puede 

I
0

residir en un fi ltro muy obstruido. Normalmente un 
enjuague ligero es sufi ciente. Si no es así, sustitu-
ya el fi ltro por uno nuevo.

Sustitución del fi ltro (ilustración  4, página 4)

1. Abra la máquina para que el fi ltro sea accesible.
2. Desatornille la placa tensora "M" para liberar el 

fi ltro.
3. Quite el fi ltro y sustitúyalo por uno nuevo.
4. Apriete la placa tensora (gire hacia la derecha). 

Asegúrese de que las roscas de la placa tensora 
están alineadas correctamente con las roscas de 
la máquina. Apriete la placa tensora fi rmemente 
para que las juntas del fi ltro sellen la máquina. 
Tenga cuidado de no apretar demasiado la placa 
tensora.

5. Monte la máquina de nuevo asegurándose de que 
el cabezal del motor está correctamente ajustado 
al depósito.

Sustitución de la bolsa para el polvo

1. Abra la máquina para que la bolsa para el polvo 
sea accesible.

2. Extraiga la bolsa.
3. Deslice suavemente la nueva bolsa sobre el tubo 

angular "O" y coloque el borde de la bolsa fi rme-
mente en la ranura.

4. Monte la máquina de nuevo asegurándose de que 
el cabezal del motor está correctamente ajustado 
al depósito.

Uso de la máquina para limpiar líquidos

Preparación
1. Abra la máquina para que la bolsa para el polvo 

sea accesible.
2. Extraiga la bolsa.
3. Monte la máquina de nuevo asegurándose de que 

el cabezal del motor está correctamente ajustado 
al depósito.

Vaciado para líquidos
1. Asegúrese de que el líquido en la manguera cae en 

el depósito para evitar el derrame de agua sucia.
2. Desconecte la manguera de la máquina.
3. Abra la máquina para acceder solo al depósito.

I
0

Modelo Multi 22 Multi 22 
Inox Multi 22 T Multi 22 T 

Inox Multi 30 T Multi 30 T 
Inox VSC

Multi 50 
Inox

Región/país EU, UK, 
ZA, 
AUS

EU, UK, 
ZA, 
AUS

UK AUS/NZ

EU, UK, 
FR/BE/PL/

CZ, ZA, 
AUS

EU, UK, 
FR/BE/PL/

CZ, ZA, 
AUS

EU, UK, 
ZA, AUS

Control de aspiración 
variable sí
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 Declaración de conformidad de la UE 

Nosotros,

Nilfi sk A/S
Kornmarksvej 1
DK-2605 Broendby
DENMARK

declaramos que el 

Producto: Aspiradora para funcionamiento en seco y húmedo
Descripción: 220-240V, 50/60 Hz, IP24
Tipo: Multi II 22*, 30*, 50*

cumple las siguientes normas:

EN 60335-1:2012+A11:2014
EN 60335-2-2:2010+A11:2012+A1:2013
EN 55014-1:2006+A1:2009+A2:2011
EN 55014-2:2015
EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013
EN 50581:2012 

Siguiendo las disposiciones de:

2014/35/EU
2014/30/EU
2011/65/EC
2009/125/EC

Hadsund, 04-10-2017
  

Esben Graff 
VP Portfolio Management, Consumer

4. Vacíe la máquina a través de la parte trasera o los 
lados para evitar que el agua sucia se salga de la 
conexión de la manguera.

5. Monte la máquina de nuevo asegurándose de que 
el cabezal del motor está correctamente ajustado 
al depósito.

Almacenamiento

1. Asegúrese de que la manguera se vacía de polvo y 
suciedad y de que el material cae en el depósito.

2. Retire el cable eléctrico de la fuente de alimenta-
ción.

3. El cable se puede guardar enrollándolo alrededor 
de la barra de sujeción.

4. Coloque los tubos y las boquillas en las áreas de 
almacenamiento de accesorios "K" o en la posi-
ción de parada rápida "J".

5. Enrolle la manguera alrededor de la máquina y 
use el gancho para sujetarla.
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Bancíkovej 1/A
SK-821 03 Bratislava
Tel.: (+421) 910 222 928
Website: www.consumer.nilfi sk.sk
SOUTH AFRICA
Nilfi sk (Pty) Ltd 
Kimbult Offi  ce Park, 9 Zeiss Road
Laser Park, Honeydew 
Johannesburg
Tel.: (+27) 118014600
Website: www.nilfi sk.co.za
SOUTH KOREA
Nilfi sk Korea
3F Duksoo B/D, 317-15
Sungsoo-Dong 2Ga
Sungdong-Gu, Seoul 
Tel.: (+82) 2497 8636
Website: www.nilfi sk.co.kr
SPAIN
Nilfi sk S.A.U
Paseu del Rengle, 5 Planta. 9-10
08302 Mataró
Tel.: (34) 93 741 2400
Website: www.consumer.nilfi sk.es
SWEDEN
Nilfi sk AB
Taljegårdsgatan 4
431 53 Mölndal
Tel.: (+46) 31 706 73 00
Website: www.consumer.nilfi sk.se
SWITZERLAND
Nilfi sk AG
Ringstrasse 19
Kircheberg/Industri Stelz
9500 Wil
Tel.: (+41) 71 92 38 444
Website: www.consumer.nilfi sk.ch
TAIWAN
Nilfi sk Ltd
Taiwan Branch (H.K)
No. 5, Wan Fang Road
Taipei
Tel.: (+88) 6227 00 22 68
Website: www.nilfi sk.tw
THAILAND
Nilfi sk Co. Ltd.
89 Soi Chokechai-Ruammitr
Viphavadee-Rangsit Road
Ladyao, Jatuchak, Bangkok 10900
Tel.: (+66) 2275 5630
Website: www.nilfi sk.co.th
TURKEY
Nilfi sk A.S. 
Serifali Mh. Bayraktar Bulv. Sehit Sk. No:7  
Ümraniye, 34775 Istanbul 
Tel.: +90 216 466 94 94
Website: www.consumer.nilfi sk.com.tr
UNITED ARAB EMIRATES
Nilfi sk Middle East Branch
SAIF-Zone
P.O. Box 122298
Sharjah
Tel.: (+971) (0) 655-78813
Website: www.nilfi sk.com
UNITED KINGDOM
Nilfi sk Ltd.
Nilfi sk House, Bowerbank Way
Gilwilly Industrial Estate, Penrith
Cumbria CA11 9BQ
Tel: (+44) (0) 1768 868995
Website: www.consumer.nilfi sk.co.uk
UNITED STATES
Nilfi sk Inc.
14600 21st Avenue North
Plymouth, MN-55447
Tel.: (+1) 800-989-2235
Website: www.nilfi sk.com
VIETNAM
Nilfi sk Vietnam
No. 51 Doc Ngu Str.
P. Vinh Phúc, Q.Ba Dinh
Hanoi
Tel.: (+84) 761 5642
Website: www.nilfi sk.com
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